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Gedrehte Seile
Trossenschlagseile werden in drei- oder 
vierlitziger Ausführung fabriziert. Sie 
haben gegenüber Kabelschlagseilen 
bei gleichem Seildurchmesser eine ca. 
10% höhere Reisskraft und eine gerin-
gere Dehnung. Zu beachten ist, dass 
sich beide Seilkonstruktionen durch 
eine unterschiedliche Seilenddehnung 
unterscheiden. Es ist nicht möglich, 
beide Seile miteinander zu verbinden, 
weil sich die gegenseitige Dehnungs-
richtung aufhebt. 
Kabelschlagseile werden nur in sehr 
dicken Durchmessern hergestellt. Auf-
grund ihrer dreifachen Verseilung sind 
sie weniger empfindlich gegen Dre-
hungsverlust, jedoch empfindlicher ge-
gen Scheuerung. 

Geflochtene Seile
Normalgeflecht hat gegenüber Schling-
geflecht eine höhere Reisskraft sowie 
eine bessere Scheuerfestigkeit. Schling-
geflecht wird vor allem für technische 
Anwendungen eingesetzt, wo die runde 
und kompakte Form Vorteile bringt. 

Cordes toronnées 
Les cordes à câblage simple sont fa-
briquées en version trois ou quatre to-
rons. Comparées aux cordes à câblage 
double avec un diamètre identique, el-
les présentent une résistance à la rup-
ture supérieure de 10% et un allonge-
ment plus faible. Il faut noter que les 
deux constructions de corde diffèrent 
au niveau des allongements des ex-
trémités. Il n’est pas possible de relier 
les deux cordes entre elles car le sens 
d’allongement mutuel s’annule. 
Les cordes à câblage double ne sont fa-
briquées que dans des diamètres très 
épais. En raison de leur triple assem-
blage, elles sont nettement moins sen-
sibles à la perte de torsion, mais plus 
sensibles à l’abrasion. 

Cordes tressées
Comparé au tressage hélicoïdal, le tres-
sage normal présente une résistance 
supérieure à la rupture ainsi qu’une 
meilleure résistance à l’abrasion. Le 
tressage hélicoïdal est utilisé avant tout 
pour les applications techniques, lors-
que la forme ronde et compacte pré-
sente des avantages.

Gedrehte und geflochtene Seile 
Cordes toronnées et tressées
Corde ritorte e intrecciate 

Corde ritorte
Le corde Hawser sono prodotte con tre 
o quattro trefoli. Rispetto alle funi per 
la posa di cavi, hanno una resistenza 
alla trazione superiore di circa il 10% 
e un allungamento inferiore a parità 
di diametro della fune. Va notato che 
entrambe le costruzioni di funi differis-
cono per l‘allungamento dell‘estremità 
della fune. Non è possibile collegare le 
due corde tra loro perché la direzione 
di allungamento reciproca si annulla.  
Le funi per la posa dei cavi sono pro-
dotte solo in diametri molto spes-
si. Grazie alla tripla filatura, sono 
meno sensibili alla perdita di rotazio-
ne ma più sensibili allo sfregamento.  
 

Corde intrecciate
Rispetto alla treccia ad anello, la trec-
cia normale ha una maggiore resistenza 
alla trazione e all‘abrasione. La treccia 
ad anello è utilizzata principalmente per 
applicazioni tecniche in cui la forma ro-
tonda e compatta comporta dei vantaggi.  
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Paraloc Technologie
Die Paraloc Technologie von mamutec 
revolutioniert die Seilherstellung. 
Das patentierte, parallel geflochtene 
Tauwerk unterscheidet sich grundle-
gend von den bisherigen Technologien. 
Die unterschiedlichen Fasertypen kön-
nen wie bei herkömmlichen Kern-Man-
tel-Seilen je nach gewünschter Eigen-
schaft kombiniert werden.
Bei der Paraloc Technologie jedoch wer-
den die Kern- und Mantelfasern zusätz-
lich durch das Parallelflechtverfahren 
direkt miteinander verbunden. Dadurch 
entsteht ein Tauwerk mit einzigartigen 
Vorteilen:
- kein Mantelrutsch 
- erhöhte Scheuerfestigkeit
- weniger Dehnung
- dichte Oberfläche
- erhöhte Abriebbeständigkeit

Durch das Parallelflechtverfahren be-
findet sich ein Teil der tragenden Kern-
fasern somit im Mantelbereich und 
umgekehrt. Zusätzlich wird der fa-
sertechnische Verbund von Kern und 
Mantel durch Querfasern verstärkt. Die 
Seilstruktur bildet dadurch eine Einheit, 
bei der sich die einzelnen Elemente ge-
geneinander nicht verschieben können 
und Mantelrutsch oder Mantelstauchen 
verhindert wird.

Technologie Paraloc
La technologie Paraloc de mamutec ré-
volutionne la fabrication des cordes. 
Le funin breveté, tressé parallèle-
ment, se distingue fondamentalement 
des technologies employées jusqu’à 
aujourd’hui. Les différents types de 
fibres peuvent être combinés en fonc-
tion des propriétés souhaitées comme 
dans le cas des câbles gainés.
Dans le cas de la technologie Paraloc 
toutefois, les fibres de l’âme et de la 
gaine sont en plus reliées directement 
entre elles par le procédé de tressage 
parallèle. Il en résulte un funin avec des 
propriétés uniques:
- pas de glissement de la gaine  
- résistance supérieure à l’abrasion
- allongement réduit
- surface dense
- résistance supérieure à l’abrasion

Le procédé de tressage parallèle per-
met de transférer une partie des fibres 
de l’âme porteuses dans la zone de la 
gaine et vice-versa. D’autre part, la li-
aison des fibres de l’âme et de la gaine 
est renforcée par des fibres transver-
sales. La structure de la corde repré-
sente ainsi une unité dans laquelle les 
éléments individuels ne peuvent pas 
coulisser les uns contres les autres et 
le glissement voire la compression de la 
gaine peuvent être évités.

Tecnologia Paraloc
La tecnologia Paraloc di mamutec rivo-
luziona la produzione di funi. 
La fune brevettata a trefoli paralleli 
si differenzia fondamentalmente dal-
le tecnologie precedenti. Come per le 
corde con anima e guaina convenziona-
li, i diversi tipi di fibre possono essere 
combinati in base alle proprietà deside-
rate.
Con la tecnologia Paraloc, invece, le 
fibre dell‘anima e della guaina sono col-
legate direttamente tra loro grazie al 
processo di intreccio parallelo. Questo 
crea una corda con vantaggi unici:

- nessuna guaina di scivolamento 
- maggiore resistenza all‘abrasione
- meno allungamento
- superficie densa
- maggiore resistenza all‘abrasione

Grazie al processo di intrecciatu-
ra parallela, parte delle fibre portanti 
dell‘anima si trovano quindi nella zona 
della guaina e viceversa. Inoltre, il le-
game fibrotecnico tra anima e guai-
na è rinforzato da fibre incrociate. La 
struttura della fune forma così un‘unità 
in cui i singoli elementi non possono 
spostarsi l‘uno contro l‘altro e si evita 
lo slittamento o lo schiacciamento della 
guaina.
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Polyester geflochten
Flechtschnüre 16-fach geflochten, sehr abriebfest und flexibel. 
UV-stabilisiert. Neon-farbig.
Material: Polyester, multifilament, hochfest. 

Polyester tressé 
Ficelles tressées en 16 fuseaux, très résistant à l‘usure et flexible. 
Résistant aux rayons UV. Couleurs neon.
Matériel: polyester multi filament, haute résistance.  

Polyester intrecciata
Cordoni intrecciati a 16 strati, molto resistenti all‘abrasione e fles-
sibili. Stabilizzato ai raggi UV. Colore neon.
Materiale: poliestere, multifilamento, alta resistenza. 

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Farbe
Couleur
Colore

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

0003-03020-03-5 3.0 20
gelb neon
jaune neon
giallo neon

240 kg / 48 kg

0003-03020-06-5 3.0 20
grün neon
vert neon

verde neon
240 kg / 48 kg

0003-03020-07-5 3.0 20
violett neon
violet neon
viola neon

2410 kg / 48 kg

0003-03020-08-5 3.0 20
orange neon
orange neon
arancio neon

240 kg / 48 kg

in Präsentationskarton
carton de présentation

Scatola di presentatione

0003-0000-45-5 Ø mm 20 4 240 kg / 48 kg
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Polyester texturiert geflochten - leicht dehnbar 
UV-stabil. Material: Polyester texturiert, multifilament, hochfest.

Polyester texturé tressée - légerement élastique
Stable aux UV. Matériau: polyester texturé, multifilament, hautement résistant. 

Treccia in poliestere testurizzata - leggermente elastica
Stabile ai raggi UV. Materiale: poliestere testurizzato, multifilamento, alta resistenza. 

Senkelschnüre - Maurerschnüre - Trassierschnüre
Ficelles pour plomb - Ficelles de maçon - Ficelles de traçage

Spaghi per fili a plombo - Spaghi di muratori - Corda da tracciare

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Farbe
Couleur
Colore

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

Senkelschnur - Ficelle pour plomb - spago per fili a plombo

0103-00015-03-1 1.5 100 gelb / jaune / giallo 35 / 7

Maurerschnüre - Ficelle de maçon - spaghi di muratori

0103-00020-03-1 2.0 100 gelb / jaune / giallo 70 / 14

0103-00025-03-1 2.5 100 gelb / jaune / giallo 100/ 20

0113-00025-03-1 2.5 100 gelb / jaune / giallo 100 / 20

Polypropylen geflochten - nicht dehnbar 
Leicht, griffig. 8-fach geflochten. UV-stabil. Material: Polypropylen, multifilament, hochfest.

Polypropylen tressée - non élastique
Légère, maniable. Tressage en 8 fuseaux. resistant aux rayons UV. Matière: polypropylène multifilament, hautement résistant. 

Treccia in polipropilene - no elastica
Leggero, facile da impugnare. 8 fusi. Stabile ai raggi UV. Materiale: polipropilene, multifilamento, ad alta resistenza.

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numro articolo

Ø mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Farbe
couleur
colore

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

Senkelschnüre - Ficelles pour plomb - Spaghi per fili a plombo

0010-00010-01-1 1.0 100 weiss / blanc / bianco 35 / 7

0010-00015-01-2 1.5 20 weiss / blanc / bianco 50 / 10

0010-00015-01-1 1.5 100 weiss / blanc / bianco 50 / 10

Maurerschnüre - Ficelles de maçon - Spaghi di muratori

0010-00015-03-1 1.5 100 gelb / jaune / giallo 50 / 10

0010-00025-01-2 2.5 100 weiss / blanc / bianco 120 / 24

Trassierschnüre - Ficelles de traçage - Corda da tracciare

0010-00020-03-1 2.0 100 neon-gelb / jaune fluo / giallo neon 100 / 20

0010-00026-03-1 2.5 50 neon-gelb / jaune fluo / giallo neon 120 / 24

0010-00025-03-1 2.5 100 neon-gelb / jaune fluo / giallo neon 120 / 24

0010-00025-08-1 2.5 100 orange / orange / arangio 120 / 24

0010-00025-04-1 2.5 100 rot / rouge / rosso 120 / 24
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Polyesterseile - Normalgeflecht
Die Polyesterseile sind langlebig, mit geringer Dehnung. Die Leine ist beispielsweise als Anker-, Beleg-, Flaschenzugleine, 
etc. universell einsetzbar. Material: Polyester multifilament, hochfest. Farbe: weiss, schwarz.

Cordes en polyester – tressage normal
Les cordes en polyester ont une grande longévité et un faible allongement. La corde peut être utilisée de manière uni-
verselle, par exemple comme corde d’ancre, d’amarrage, de poulie, etc.  Matériau: polyester multifilament, hautement 
résistant. Couleurs: blanc, noir.

Corde in poliestere - treccia normale
Le corde in poliestere sono resistenti, con un basso allungamento. La fune può essere utilizzata universalmente, ad esem-
pio come linea di ancoraggio, linea di scorrimento, linea di carrucola, ecc. 
Materiale: Poliestere multifilamento ad alta resistenza. Colore: bianco, nero. 

auf Spule / sur bobine / bobine 25 cm

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numro articolo

Ø mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

Farbe
Coleur
Colore

0002-00030-01-0 3.0 100 240 / 48
weiss
blanc
bianco

0002-00040-01-0 4.0 100 350 / 70
weiss
blanc
bianco

0002-00050-01-0 5.0 100 500 / 100
weiss
blanc
bianco

0002-00060-01-0 6.0 100 800 / 160
weiss
blanc
bianco

0002-00080-01-0 8.0 100 1400 / 280
weiss
blanc
bianco

0002-00100-01-0 10.0 100 1700 / 340
weiss
blanc
bianco

0002-00120-01-0 12.0 100 2200 / 440
weiss
blanc
bianco

0002-00140-01-0 14.0 100 2700 / 540
weiss
blanc
bianco

auf Wickel / sur dévidoir / sull‘aspo

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numro articolo

Ø mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

Farbe
Coleur
Colore

0002-00060-01-2 6.0 10 800 / 160
weiss
blanc
bianco

0002-00080-01-2 8.0 10 1400 / 280
weiss
blanc
bianco

0002-00100-01-2 10.0 10 1700 / 340
weiss
blanc
bianco
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auf Spule / sur bobine / bobine 25 cm

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numro articolo

Ø mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

Farbe
Coleur
Colore

0002-00030-02-0 3.0 100 240 / 48
schwarz

noir
black

0002-00040-02-0 4.0 100 350 / 70
schwarz

noir
black

0002-00050-02-0 5.0 100 500 / 100
schwarz

noir
black

0002-00060-02-0 6.0 100 800 / 160
schwarz

noir
black

0002-00080-02-0 8.0 100 1400 / 280
schwarz

noir
black

0002-00100-02-0 10.0 100 1700 / 340
schwarz

noir
black

0002-00120-02-0 12.0 100 2200 / 440
schwarz

noir
black

Polyesterseile - Normalgeflecht

Cordes en polyester – tressage normal

Corde in poliestere - treccia normale
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Paraloc Polyesterseile - weiss
Cordes en polyester blanc Paraloc 

Corde Paraloc Poliestere - bianco

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

Farbe
Coleur
Colore

auf Mini-Spule / sur mini-bobine / mini-bobine

0025-00015-01-0 1.5 100 70 / 14
weiss
blanc
bianco

0025-00020-01-0 2.0 100 100 / 20
weiss
blanc
bianco

0025-00025-01-0 2.5 100 125 / 25
weiss
blanc
bianco

auf 25 cm Spule / sur bobine 25 cm / bobine 25 cm

0025-00030-01-0 3.0 100 170 / 34
weiss
blanc
bianco

0025-00040-01-0 4.0 100 320 / 64
weiss
blanc
bianco

0025-00060-01-0 6.0 100 950 / 190 
weiss
blanc
bianco

auf Wickel / sur dévidoir / sull‘aspo

0025-00025-01-2 2.5 30 125 25
weiss
blanc
bianco

0025-00060-01-2 6.0 10 950 / 190
weiss
blanc
bianco

0025-00080-01-2 8.0 10 1200 / 240 
weiss
blanc
bianco

0025-00100-01-2 10.0 10 1800 / 360
weiss
blanc
bianco
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Paraloc Polyesterseile - farbig 
Farbige Polyesterseile in Paraloc Konstruktion (Parallelverflechtung von Mantel und Kern). Die Seile sind besonders ge-
schmeidig und scheuerfest. 
Ein handliches, UV-stabilisiertes Universalseil ohne Gefahr des Mantelrutsches. 
Material: Polyester, multifilament, hochfest. Farben: blau/gelb/schwarz und gelb/blau/schwarz.

Cordes en polyester Colorées Paraloc 
Cordes Colourées Paraloc (tressage parallèle de la gaine et de l’âme). Les cordes sont particulièrement souples et résistan-
tes à l‘abrasion. 
Une corde universelle, facile à manier, stabilisée aux rayons UV, sans risque de glissement de la gaine. 
Matériau: polyester multifilament, hautement résistant. Couleurs: bleu/jaune/noir et jaune/bleu/noir.

Corde in poliestere Paraloc - colorate 
Corde in poliestere colorato con costruzione Paraloc (intreccio parallelo di guaina e anima). Le corde sono particolarmente 
morbide e resistenti all‘abrasione. 
Una pratica corda universale stabilizzata ai raggi UV, senza rischio di scivolamento della guaina. 
Materiale: poliestere, multifilamento, alta resistenza. Colori: blu/giallo/nero e giallo/blu/nero.

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø 
mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

Farbe
Coleur
Colore

auf Wickel / sur dévidoir / sull‘aspo

0025-00060-13-2 6.0 10 950 / 190

gelb / blau / schwarz
jaune / bleu / noir
giallo / blue / nero

0025-00080-13-2 8.0 10 1200 / 240

0025-00100-14-2 10.0 10 1800 / 360

0025-00060-14-2 6.0 10 950 / 190

blau / gelb / schwarz
bleu / jaune / noir
blue / giallo / nero

0025-00080-14-2 8.0 10 1200 / 240

0025-00100-14-2 10.0 10 1800 / 360
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Paraloc Motoranwerfseil - Polyester
Das geschmeidige Polyesterseil eignet sich aufgrund seiner besonders dichten 
und stabilen Oberflächenstruktur ideal als Motoranwerfseil. Aufgrund der zugrun-
deliegenden Paraloc Konstruktion hält es stärkster Beanspruchung stand und ist 
extrem reissfest. Kein Mantelrutsch. 
Material: Polyester, multifilament, hochfest. Farbe: weiss.

Corde de lanceur Paraloc - polyester
La corde souple en polyester convient parfaitement pour lancer les moteurs grâce 
à sa structure de surface particulièrement dense et stable. En raison de la cons-
truction Paraloc, elle résiste aux contraintes les plus importantes et est particuli-
èrement résistante à la rupture. Aucun glissement de la gaine. 
Matériau: polyester, multifilament, hautement résistant. Couleur: blanc.

Cima per ormeggio a motore Paraloc - poliestere 
Questa morbida corda in poliestere è ideale come corda da ormeggio per motori 
grazie alla sua struttura superficiale particolarmente densa e stabile. Grazie alla 
costruzione Paraloc sottostante, resiste alle sollecitazioni più forti ed è estrema-
mente resistente agli strappi. Senza guaina. 
Materiale: poliestere, multifilamento, alta resistenza. Colore: bianco.

auf Spule / sur bobine / bobine 25 cm

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

Farbe
Coleur
Colore

0025-00035-01-0 3.5 100 180 / 36
weiss
blanc
bianco

0025-00050-01-0 5.0 100 500 / 100
weiss
blanc
bianco

auf Wickel / sur dévidoir / sull‘aspo

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

daN
ca Kg

Farbe
Coleur
Colore

0025-00035-01-2 3.5 20 180 / 36
weiss
blanc
bianco

0025-00050-01-2 5.0 10 500 / 100
weiss
blanc
bianco
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auf Wickel / sur dévidoir / 
sull‘aspo

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

Farbe
Coleur
Colore

0305-00035-01-2 3.5 15 200 / 40
weiss
blanc
bianca

0305-00040-18-2 4.0 20 300 / 60 
grün/blau/gelb

vert/bleu/
orange

0305-00060-18-2 6.0 10 900 / 180

grün/blau/gelb
vert/bleu/jaune

verde/blue/
giallo

0305-00080-18-2 8.0 10 1100 / 220

grün/blau/gelb
vert/bleu/

orange
verde/blue/

0305-00060-16-2 6.0 10 900 / 180
orange/
schwarz

orange/noir

Polyamidseile 
Die Allroundleinen in Paraloc Konstruktion sind dauerhaft flexibel, weich und 
geschmeidig.    
Material: Polyamid, multifilament.

Cordes en polyamide 
Les cordes polyvalentes de construction Paraloc sont flexibles à long terme, 
souples et soyeuses.  
Matière: Polyamide, multifilament. 

Treccia in poliammide 
Le corde a tutto tondo in costruzione Paraloc sono permanentemente flessibili, 
morbide ed elastiche. 
Materiale: poliammide, multifilamento.
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Polypropylenseile 
Die Allroundleinen geflochten oder in Paraloc Konstruktion sind dauerhaft flexibel, 
weich und geschmeidig. UV-stabilisiert und schwimmfähig.   
Material: Polypropylen, multifilament, hochfest. 
Farbe: rot

Cordes en polypropylène 
Les cordes polyvalentes tressées ou de construction Paraloc sont flexibles à long 
terme, souples et soyeuses. Stabilisées aux rayons UV et flottantes.   
Matière: Betelon (polypropylène) multifilament, hautement résistant. 
Couleur: rouge

Treccia in polipropilene 
Le corde a tutto tondo intrecciate o in costruzione Paraloc sono permanentemente 
flessibili, morbide ed elastiche. Stabilizzato ai raggi UV e galleggiante.   
Materiale: polipropilene, multifilamento, ad alta resistenza. 
Colore: rosso

Art.Nr.
Numéro d‘article

Product no.

Ø 
mm

Länge 
Longueur
Length m

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

Farbe
couleur
colore

POLYPROPYLEN PARALOC 
POLYPROPYLÈNE PARALOC
POLIPROPIENE PARALOC

auf Mini-Spule / sur mini-bobines / on mini-reels

0113-00025-04-0 2.5 100 100 / 20
rot

rouge
rosso
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Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø 
mm

Länge 
Longueur
Length m

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

03 04 05 06

gelb
jaune
giallo

rot
rouge
rosso

blau
bleu
blue

grün
vert

verde

auf Spule / sur

8-fach-geflochten / Tresage en 8 fusseaux / treccia 8 fusi

0103-00030-XX-0 3.0 100 156 / 31 X X X X

0103-00040-XX-0 4.0 100 265 / 53 X X X X

*  XX = Farbe/Couleur/Colore

0103-00030-03-0 = gelb/jaune/giallo

16-fach-geflochten / Tresage en 16 fusseaux / treccia 16 fusi 

0102-00060-XX-0 6.0 100 500 / 100 X X X X

0102-00080-XX-0 8.0 100 900 / 180 X X X X

0102-00100-XX-0 10.0 100 1300 / 260 X X X X

0102-00120-XX-0 12.0 100 1800 / 360 X X X X

0102-00140-05-0 14.0 100 2400 / 480 X

*  XX = Farbe/Couleur/Colore

0102-00060-03-0 = gelb/jaune/giallo

Polypropylenseile 
Die Allroundleinen geflochten sind dauerhaft flexibel, weich und geschmeidig. UV-
stabilisiert und schwimmfähig.   
Material: Polypropylen, multifilament, hochfest. 

Cordes en polypropylène 
Les cordes polyvalentes tressées sont flexibles à long terme, souples et soyeuses. 
Stabilisées aux rayons UV et flottantes.   
Matière: Betelon (polypropylène) multifilament, hautement résistant. 

Treccia in polipropilene 
Le corde a tutto tondo intrecciate sono permanentemente flessibili, morbide ed 
elastiche. Stabilizzato ai raggi UV e galleggiante.   
Materiale: polipropilene, multifilamento, ad alta resistenza. 
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Polypropylenseile 
Die Allroundleinen in Paraloc Konstruktion sind dauerhaft flexibel, weich und ge-
schmeidig. UV-stabilisiert und schwimmfähig.   
Material: Polypropylen, multifilament, hochfest. 

Cordes en polypropylène 
Les cordes polyvalentes de construction Paraloc sont flexibles à long terme, 
souples et soyeuses. Stabilisées aux rayons UV et flottantes.   
Matière: Betelon (polypropylène) multifilament, hautement résistant. 

Treccia in polipropilene 
Le corde a tutto tondo in costruzione Paraloc sono permanentemente flessibili, 
morbide ed elastiche. Stabilizzato ai raggi UV e galleggiante.   
Materiale: polipropilene, multifilamento, ad alta resistenza. 

Art.Nr.
Numéro 
d‘article
Numero 
articolo

Ø 
mm

Länge 
Longueur
Length 

m

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

02 03 04 05 06 19 20 23 43

schwarz
noir
nero

gelb
jaune
giallo

rot
rouge
rosso

blau
bleu
blu

grün
vert

verde

schwarz/
orange

noir/orange
nero/arangio

rot/weiss
rouge/blanc
rosso/bianco

rot/blau/weiss
rouge/bleu/

blanc
rosso/blu/

bianco

schwarz/orange/weiss
noir/orange/blanc

nero/arangia/bianco

auf Wickel / sur dévidoir / sull‘aspo

0113-00025-
XX-2 2.5 30 100 / 20 X X X X X

0113-00040-
XX-2 4.0 20 250 / 50 X X

0113-00060-
XX-2 6.0 10 600 / 120 X X

0113-00080-
XX-2 8.0 10 750 / 150 X X

0113-00100-
XX-2 10 1300 / 260 X X

*  XX = Farbe/Couleur/Colore

0113-00060-03-3 = gelb/jaune/giallo
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Flachs-Seil - gedreht 
Das Naturfaserseil aus reinem Hanf/Flachs hat eine sehr geringe Dehnung. Es ist 
reissfest, antistatisch und besonders angenehm im Griff.  
Material: reines Flachsgarn.
Farbe: beige/natur.

Corde en lin - toronnée 
La corde en fibres naturelles en pur fil de chanvre/de lin présente un très faib-
le allongement. Elle est résistante à la rupture, antistatique et particulièrement 
agréable à toucher. Matériau: pur fil de lin. Couleur: beige / naturel.

Corda di lino - ritorta
Corda in fibra naturale realizzata con filato di canapa/lina pura ha un allungamen-
to moltoLa basso. È resistente allo strappo, antistatico e particolarmente piacevo-
le al tatto.  
Materiale: puro filato di lino.
Colore: beige / naturale.

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø 
mm

Länge 
Longueur
Lunghe-

zza

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

Farbe
Coleur
Colore

0504-00080-09-0 8.0 110 400 / 80
beige/natur

beige/natural
beige/naturale

0504-00100-09-0 10.0 110 700 / 140
beige/natur 

beige/natural 
beige/naturale

0504-00120-09-0 12.0 55 1000 / 200
beige/natur

beige/natural
beige/naturale

0504-00140-09-0 14.0 55 1200 / 240
beige/natur 

beige/natural 
beige/naturale

0504-00160-09-0 16.0 55 1600 / 320
beige/natur

beige/natural
beige/naturale

0504-00180-09-0 18.0 55 2000 / / 400 
beige/natur 

beige/natural 
beige/naturale

0504-00200-09-0 20.0 55 2300 / 460
beige/natur

beige/natural
beige/naturale
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Sisalseil - gedreht 
Das Naturfaserseil wird vorzugsweise für dekorative Zwecke oder die 
Verkleidung von Katzenkratzbäumen eingesetzt. Es ist dreischäftig gedreht. 
Material: Sisalgarn. 
Farbe: naturfarben.

Corde en Sisal - toronnée 
La corde en fibres naturelles est utilisée de préférence à des fins décoratives ou 
pour les grattoirs pour chats. Il s’agit d’une corde à trois torons. 
Matériau: fil sisal. 
Couleur: couleur naturelle. 

Corda di sisal - rotorta 
La corda in fibra naturale viene utilizzata di preferenza per scopi decorativi o per 
albero dei gatti
Attorcigliato in tre fili.
Materiale: filato di sisal. 
Colore: naturale.

auf Spule / sur bobine / on reel

Art.Nr.
Numéro d‘article

Product no.

Ø 
mm

Länge 
Longueur
Length m

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

Farbe
Coleur
Colour

0500-00080-03-0 8.0 100 650 / 130
naturfarben

couleur naturelle
naturale

0500-00180-03-1 8.0 200 650 / 130 
naturfarben

couleur naturelle
naturale

auf Wickel / sur dévidoir / on card

0500-00080-03-2 8 10 650 / 130
naturfarben

couleur naturelle
naturale
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Bambus Seil geflochten - die Wunderfaser 
Faszinierender Rohstoff. Gehört zu den am schnellsten wachsenden Pfanzen.
Ideal für Baum- und Astpflege.
Robust, umweltfreundlich und vielseitig verwendbar. Ökologisch abbaubar.
Material: Bambus 

Corde en bambou torsadée - la fibre miracle 
Une matière première fascinante. il fait partie des plantes à la croissance la plus 
rapide.
Robuste, écologique et polyvalant. Ecologiquement dégradable.
Matériau: bambou 

Corda di bamboù intrecciata - la fibra miracolosa 
Affascinante materia prima. Una delle piante a crescita più rapida. 
Ideale per la cura di alberi e rami. 
Robusta, ecologica e versatile. Ecologicamente degradabile. 
Materiale: bambù

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø 
mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

Farbe
Coleur
Colore

auf Wickel / sur dévidoir / on card

0511-00060-01-1 6.0 20 170 / 34
naturfarben

couleur naturelle
naturale

auf Spule / sur bobine / on reel

0511-00060-01-0 6.0 100 170 / 34
naturfarben

couleur naturelle
naturale

0511-00080-01-0 8.0 100 250 / 50
naturfarben

couleur naturelle
naturale

0511-00100-01-0 10.0 100 325 / 65
naturfarben

couleur naturelle
naturale
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Zauberseil aus Baumwolle 
Feiner, nachhaltiger Rohstoff. 
Sehr weich und geschmeidig.
Besonders hautverträglich und liegt sehr angenehm in der Hand.
Material: Baumwolle 

Corde magique en coton 
Matière première fine et durable.
Très douce et souple.
Bien tolorée par la peau, très agréable à tenir en main.

Corda magica in cotone 
Materia prima pregiata e sostenibile.  
Molto morbida ed elastica. 
Particolarmente delicato sulla pelle e molto comodo da tenere in mano. 
Materiale: cotone

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø 
mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

Farbe
Coleur
Colore

0401-00080-01-1 8.0 20 60 / 12
naturfarben

couleur naturelle
naturale
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Elastseile 
Die hochelastischen Leinen haben einen Kern aus erstklassigem Gummi, der von einem schützenden Polyesterman-
tel umhüllt wird. Sie sind geeignet für Verspannungen, Blachenbefestigungen, Riggsicherung, etc. 
Material: Kern: Naturlatex; Mantel: Polyester, multifilament, hochfest. 
Farben: weiss, schwarz.

Cordes élastiques
Ces cordes hautement élastiques ont une âme en caoutchouc d’excellente 
qualité qui est recouverte d’une gaine protectrice en polyester. Elles conviennent pour les haubanages, la fixation 
des bâches, la sécurisation des gréements, etc.  
Matériau: ame: Latex naturel; gaine: polyester, multifilament, hautement résistant. Couleurs: blanc, noir.

Corde elastiche
Queste corde altamente elastiche hanno un‘anima in gomma di prima qualità, racchiusa in una guaina protettiva in 
poliestere. Sono adatti per la controventatura, il fissaggio di lamiere, il sartiame, ecc. 
Materiale: anima: lattice naturale; guaina: poliestere, multifilamento, ad alta resistenza. 
Colori: bianco, nero.

auf Spule / sur bobine / bobine 25 cm

weiss / blanc / bianco

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø 
mm

Länge 
Longueur

Lunghezza m

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

Farbe
Coleur
Colour

3.0 mm

0037-00030-01-0 3.0 100 40 / 8
weiss
blanc
white

4.0 mm

0037-40025-01-1 4.0 25 60 / 12
weiss
blanc
white

0037-40050-01-1 4.0 50 60 / 12
weiss
blanc
white

0037-00040-01-0 4.0 100 60 / 12
weiss
blanc
white

5.0 mm

0037-00050-01-0 5.0 100 75 / 15
weiss
blanc
white

6.0 mm

0037-00060-01-0 6.0 100 85 / 17
weiss
blanc
white

8.0 mm

0037-00080-01-0 8.0 100 100 / 20
weiss
blanc
white

auf Spule / sur bobine / bobine 25 cm

schwarz / noir / nero

Art.Nr.
Numéro d‘article

Product no.

Ø 
mm

Länge 
Longueur
Length m

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

Farbe
Coleur
Colour

3.0 mm

0037-00030-02-0 3.0 100 40
schwarz

noir
black

4.0 mm

0037-00040-02-0 4.0 100 60
schwarz

noir
nero

5.0 mm

0037-00050-02-0 5.0 100 75
schwarz

noir
nero

6.0 mm

0037-00060-02-0 6.0 100 85
schwarz

noir
nero

8.0 mm

0037-00080-02-0 8.0 100 100
schwarz

noir
nero

= Klein-Spule/petite bobine/bobine piccola 
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Heissschneidegerät für Seile und Gurte
Das Heissschneidegerät mit spezieller Metallspitze garantiert das schnelle 
thermische Trennen von Gurten, Bändern und Seilen. Die Textilkanten 

werden automatisch verschweisst und fransen nicht aus. 

Appareil de découpage à chaud pour les cordes et les sangles
L’appareil de découpage à chaud avec une pointe spéciale en métal assure 
une coupe thermique rapide des sangles, courroies et cordes. Les bords 
textiles sont automatiquement soudés et ne s’effilochent pas.

Taglerina termica per corde et cinghie 
L‘utensile di taglio a caldo con punta metallica speciale garantisce un taglio 
termico rapido di nastri, cinghie e corde. I bordi tessili 
I bordi sono saldati automaticamente e non si sfilacciano. 

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Beschreibung
Description
Descrizione

Farbe
Couleur
Colore

5018-00001-00-0
Heissschneider ohne Spitze

Appareil de découpage à chaud sans ferret spécial
Taglierina termica senza lama speciale

blau
bleu 
blue

5018-00002-00-0
mtec Spezialspitze
mtec ferret spécial
mtec lama speciale

metall
métal

metallico
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Stricke 
Cordes

Fune con passante 

Stricke  - USATEX
Einseitig eingeseilte Schlaufe 
Wie ein klassischer Flachsstrick:  
Gut zum Greifen.
Material: Polypropylen, hochfest

Cordes - USATEX
Avec boucle unilatérale.
Comme une corde à chanvre classique: 
facile à saisir.
Matériau: polypropylène haute résistance

Fune con passante - USATEX
Come passante su un lato.
Coma una classica corda di canape:
Facile da afferrare.
Materiale: polipropilene, altamente resistente

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero artocolo

Ø 
mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

cm

Farbe
Couleur
Colore

LE*
UL 
UC

USATEX Polypropyen

0205-06150-09-7 6 150 beige 10

0205-06180-09-7 8 180 beige 10

0205-08210-09-7 8 210 beige 10

0205-09240-09-7 9 240 beige 10

0205-09270-09-7 9 270 beige 10

0205-10300-09-7 10 300 beige 10

*  LE =  Liefereinheit
    UL = Unité de livraison
    UC = Unità di consegna
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Flaschenzug 250 kg 
Der Seilflaschenzug ist besonders einfach und flexibel in der Anwendung.
Das Seil aus Polypropylen hat eine Länge von 20 m. 
Die maximale Hubhöhe liegt bei 3 m. 
Material: Polypropylen, Metall. 
Farbe: assortiert. 

Palan 250 kg
Le palan à corde est particulièrement facile et flexible à utiliser.
La corde en polypropylène a une longueur de 20 m.
La hauteur de levage maximale s’élève à 3 m. 
Matériaux: polypropylène, métal. 
Couleur: assorti.

Paranci manuali a cordina 250 kg
La carrucola a corda è particolarmente facile e flessibile da usare.
La corda in polipropilene ha una lunghezza di 20 metri. 
L‘altezza massima di sollevamento è di 3 m. 
Materiale: polipropilene, metallo. 
Colore: assortito. 

Art.Nr.
Numéro d‘article

Product no.

maximale Hubhöhe 
Hauteur de levage maximale

L‘altezza massima di sollevamento

daN
ca.Kg

0122-06024-03-7 3 m 250

Decofil - Monofil-Faden
Der transparente Decofil-Faden ist kaum sichtbar und 
zeichnet sich daher ideal als Binde- oder Bastelfaden 
aus. 
Material: Polyamid monofilament. 
Farbe: transparent.

Decofil - Fil monofil
Le fil Decofil transparent est à peine visible et convient 
donc parfaitement comme ficelle ou fil de bricolage. 
Matériau: polyamide, monofilament. Couleur: trans-
parent.

Decofil - filo monofilamento
Il filo trasparente Decofil è poco visibile ed è quindi 
ideale come filo per rilegatura o per l‘artigianato. 
Materiale: monofilamento di poliammide. 
Colore: trasparente.  
 

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Nutzlast
Charge utile

Carico di lavoro
daN / ca. kg

LE*
UL 
UC

0312-00004-01-1 0.4 200 2

0312-00007-01-1 0.7 100 3.5

0312-00010-01-1 1.0 50 5

*  LE =  Liefereinheit
    UL = Unité de livraison
    UC = Unità di consegna
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Aufzugseil - Normalgeflecht 
Das Aufzugseil aus Usatex ist sehr griffig, verrottungssicher sowie krangelfrei. Es zeichnet sich durch eine geringe Deh-
nung aus. Die Feuchtigkeitsaufnahme ist minimal. Zudem ist es extrem reissfest und unempfindlich gegen Säuren, Benzin 
und Öle. Material: Usatex, multifilament, hochfest. Farbe: beige. 

Corde d‘ascenseur - câblage normal
Le câble d’ascenseur en Usatex possède une très bonne préhension, est imputrescible et en s’emmêle pas. Il se distingue 
par un faible allongement ainsi qu’une absorption minimale de l’humidité. Il est par ailleurs extrêmement résistant à la 
rupture et insensible aux acides, à l‘essence et aux huiles. Matériau: polypropylène, multifilament, hautement résistant. 
Couleur: beige. 

Corde di sollevamento - treccia normale
La fune di sollevamento Usatex ha un‘ottima tenuta, è imputrescibile e 
priva di crangeli. È caratterizzata da un basso allungamento. L‘assorbimento di umidità è minimo. È inoltre estremamente 
resistente allo strappo e insensibile ad acidi, benzina e oli. Materiale: Usatex, multifilamento, alta resistenza. 
Colore: beige. 

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø 

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

LE*
UL 
UC

0207-22010-09-7 22 10 2000 1

0207-22015-09-7 22 15 2000 1

0207-22020-09-7 22 20 2000 1

0207-22025-09-7 22 25 2000 1

0207-22030-09-7 22 30 2000 1

0207-22040-09-7 22 40 2000 1

0207-22050-09-7 22 50 2000 1

0207-22060-09-7 22 60 2000 1

0207-22070-09-7 22 70 2000 1

0207-22080-09-7 22 80 2000 1

mit Schlaufe / avec boucle / con anello mit Haken / avec crochet / con gancio 

*  LE =  Liefereinheit
    UL = Unité de livraison
    UC = Unità di consegna

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø 

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

LE*
UL 
UC

0207-22110-09-7 22 10 2000 1

0207-22115-09-7 22 15 2000 1

0207-22120-09-7 22 20 2000 1

0207-22125-09-7 22 25 2000 1

0207-22130-09-7 22 30 2000 1

0207-22140-09-7 22 40 2000 1

0207-22150-09-7 22 50 2000 1

0207-22160-09-7 22 60 2000 1

0207-22170-09-7 22 70 2000 1

0207-22180-09-7 22 80 2000 1

*  LE =  Liefereinheit
    UL = Unité de livraison
    UC = Unità di consegna
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Aufzug- / Baurolle
Die Rollen für Hanf- und Chemiefaserseile sind unverzichtbare Equipments einer jeden Baustelle. Sie sind mit einem 
drehbaren Lastring für Stahlrohrgerüste (Ø 49 mm) und einem unzerbrechlichem Pressstahlrad mit selbstschmierender 
Polyamidbüchse ausgestattet. Nicht anfressend. Aufzugrolle: mit Haken; Baurolle: mit Öse.

Poulie d’ascenseur / de bâtiment
Les rouleaux pour les cordes en chanvre et en fibres chimiques sont des équipements indispensables sur chaque chantier. 
Ils sont équipés d’un anneau de charge tournant pour les échafaudages tubulaires (Ø 49 mm) et d’une roue en acier de 
pressage incassable avec une douille en polyamide autolubrifiante. Non corrosif. 
Poulie d’ascenseur: avec crochet; poulie de bâtiment: avec œillet.

Puleggia per funi fino a 22 mm
Le carrucole per funi di canapa e di fibre chimiche sono attrezzature indispensabili per ogni cantiere. Sono dotati di un 
anello di carico rotante per ponteggi tubolari in acciaio (Ø 49 mm) e di una ruota in acciaio stampato infrangibile con boc-
cola in poliammide autolubrificante. Non precompresso. Carrucola di sollevamento: con gancio; carrucola di costruzione: 
con occhiello.

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø mm

Nutzlast
Charge rupture 
Carico di rottura 

kg

für Seile
pour Cordes

per fune

5022-00140-00-7 140 220
Ø bis 22 mm
Ø de 22 mm

Ø fino a 22 mm

5022-00160-00-7 160 200
Ø bis 22 mm
Ø de 22 mm

Ø fino a 22 mm

5022-00200-00-7 200 200
Ø bis 22 mm
Ø de 22 mm

Ø fino a 22 mm
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Treppenseil - gedreht 
Die Treppenseile stellen ein optisches Highlight einer jeden Treppe dar und sichern diese zudem ab. Die Seile sind unemp-
findlich gegen Nässe und daher in Freiluftanlagen ebenso einsetzbar. 
Materialien: beige: Usatex, Polypropylen; braun, rot: Acryl.

Cordes pour escaliers - toronnés 
Les cordes pour escalier captent tous les regards sur un escalier et le sécurisent en plus. Ils sont insensibles à l’humidité 
et peuvent donc aussi bien être utilisés en plein air.
Materiaux: beige: Usatex, polypropylène; brun, rouge: Acryl. 

Corde ritorta polipropilene per corrimano 
Le corde per scale sono un punto di forza di qualsiasi scala e la rendono sicura. Le corde sono insensibili all‘umidità e pos-
sono quindi essere utilizzate anche in installazioni esterne. 
Materiali: beige: Usatex, polipropilene; marrone, rosso: acrilico.

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø mm
Länge 

Longueur
Lunghezza

m

Farbe
Couleur
Colore

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

daN / ca. kg

0206-00300-09-0 30 30 beige 6400

0505-00300-10-0 30 30
braun
brun

brown
500

0505-00300-04-0 30 20
rot

rouge
red

500

Treppenseil - gedreht + Zubehör

Câbles d’escaliers - toronnés + les accessoires

Corda per corrimano - ritorta + accessori

Andere Längen auf Anfrage

autres longueurs sur demande 

Altre lunghezze su richiesta 
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Treppenseil Zubehör 
Das Zubehör stellt eine attraktive und abgestimmte Ergänzung zu den Treppenseilen dar. Es setzt sich zusammen aus: 
Seilträger mit Zubehör, Seilendkappen mit und ohne Ring sowie Seilendhaken. 
Das Zubehör ist erhältlich in den Ausführungen: vermessingt und rustikal.

Accessoires pour câbles d’escalier 
Les accessoires représentent un complément attrayant et assorti des câbles d’escalier. On trouve: 
des supports de câbles avec accessoires, des embouts avec ou sans anneaux ainsi que crochets. 
Disponibles en diverses versions : laiton et rustique.

Accessori per ne per corrimano
Gli accessori sono un‘aggiunta attraente e coordinata alle corde delle scale. Sono costituiti da: 
Portacorda con accessori, tappi per fune con e senza anello e ganci per fune. 
Sono disponibili nelle seguenti finiture: ottonato e rustico.

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Produkt
Produit
Prodotto 

Ausführung
Version
Versione

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

kg

LE*
UL 
UC

5301-00300-49-2
5401-00300-02-2

Seilträger
Support de câble

portacorda

vermessingt/laiton/brass
rustikal/rustique/rustico **k.A. / n.d. 1

1

5303-00300-49-2
5402-00300-02-2

Endkappe
Embout

Tappo terminale

vermessingt/laiton/brass
rustikal/rustique/rustico **k.A. / n.d. 1

1

5303-00301-49-2
5402-00301-02-2

Endkappe mit Ring
Embout avec anneau
Tappo terminale con 

anello

vermessingt/laiton/brass
rustikal/rustique/rustico **k.A. / n.d. 1

1

5304-00000-49-2
5403-00000-02-2

Endhaken
Crochet d‘éxtrémité

Gancio terminale

vermessingt/laiton/brass
rustikal/rustique/rustico **k.A./ n.d. 1

1

** k.A. = keine Angabe - nicht geprüft / n.d. = non disponible - non testée / n.d. = nessuna indicazione - non verficato

*  LE =  Liefereinheit
    UL = Unité de livraison
    UC = Unità di consegna
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Dichtungsflachs
Der Dichtungsflachs von mamutec genügt durch seine besonders stabile 
Machart höchsten Ansprüchen bei der Abdichtung von Gewindeverbindungen. 
Der Flachs wird in Beuteln mit je 200 g Füllmenge geliefert.  

Filasse
Par son mode de fabrication particulièrement stable, la filasse de mamutec 
répond aux exigences les plus élevées en matière de colmatage de raccords 
vissés. La filasse est livrée en sachets de 200 g.

Canape per guarnizioni
Il canape per guarnizione di mamutec soddisfa i requisiti più elevati per la
tenuta delle connessioni filettate grazie alla sua struttura particolarmente 
stabile. Il lino viene fornito in sacchetti da 200 g ciascuno.

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Gewicht
Poids
Peso

g

Farbe
Couleur
Colore

LE*
UL
UC

0506-00220-09-2 220
natur

naturelle
natural

1

Einblasschnur
Die Einblasschnur aus Polypropylen ist der ideale Helfer für die schnelle Platzierung 
von Kabeln in Rohre und ist somit unverzichtbar im Elektrizitätsbereich. Die Talkie-
rung verhindert das Festkleben und stellt den problemlosen Einsatz unter feuchten 
Bedingungen sicher.

Corde de soufflage
La corde de soufflage en polypropylène est l’ustensile idéal pour le placement 
rapide de câbles dans les flexibles et donc indispensable dans le domaine de 
l’électricité. Le talcage empêche toute adhérence et assure également une utilisati-
on sans problème dans un environnement humide.

Cordina da soffiare
La cordina da soffiare in polipropilene è l‘ausilio ideale per il posizionamento rapido 
dei cavi nelle tubature ed è quindi indispensabile nel settore elettrico. Il talco impe-
disce l‘incollaggio e garantisce un utilizzo senza problemi in condizioni di umidità.

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø 
mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Farbe
Couleur
Colore

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

kg

LE*
UL
UC

6000-12400-01-2 1.0 600
weiss
blanc
white

** k.A. / n.d. 1

*  LE =  Liefereinheit
    UL = Unité de livraison
    UC = Unità di consegna

** k.A. = keine Angabe - nicht geprüft / n.d. = non disponible - non testée / n.d. = nessuna indicazione - non verficato

*  LE =  Liefereinheit
    UL = Unité de livraison
    UC = Unità di consegna
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Kabeleinzugsseile 
Die flexiblen Kabeleinzugsseile in Paraloc Konstruktion garantieren ein hervorragendes Handling im täglichen Gebrauch. 
Die Seile sind UV-stabilisiert, dehnungsarm und ausgelegt auf den dauerhaften Einsatz. Durch die Parallelverflechtung von 
Mantel und Kern besteht keine Gefahr des Mantelbruchs. 
Material: Polypropylen, multifilament, hochfest. 
Farben: gelb, beige. 

Cordes pour le tirage des câble
Les cordes flexibles en construction Paraloc pour le tirage des câbles garantissent une excellente manipulation dans 
l’usage quotidien. Les cordes sont stabilisées aux rayons UV, n’ont qu’un faible allongement et sont conçues pour une utili-
sation prolongée. Grâce au tressage parallèle de la gaine et de l’âme, il n’y a pas de risque de rupture de la gaine.
Matériau: polypropylène, multifilament, hautement résistant.
Couleurs: jaune, beige. 

Funa PARALOC di trazione de cavo 
Le funi di trazione flessibili in costruzione Paraloc garantiscono un‘eccellente maneggevolezza nell‘uso quotidiano. Le corde 
sono stabilizzate ai raggi UV, a basso allungamento e progettate per un uso prolungato. Grazie all‘intreccio parallelo di 
guaina e anima, non c‘è pericolo di rottura della guaina. 
Materiale: polipropilene, multifilamento, ad alta resistenza. 
Colori: giallo, beige. 

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø 
mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Farbe
Couleur
Colore

Bruchlast - Nutzlast
Charge rupture / charge utile
Carico di rottura / di lavoro

kg

LE*
UL 
UC

0114-00040-03-0 4.0 500
gelb 
jaune
yellow

300 / 60 500 m

0114-00050-09-0 5.0 500 beige 450 / 90 500 m

0114-00060-09-0 6.0 500 beige 600 / 120 500 m

*  LE =  Liefereinheit
    UL = Unité de livraison
    UC = Unità di consegna
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Schnüre
Ficelles
Spaghi
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BSM-Recyclingschnur
Die BSM-Recyclingschnur ist eine aus synthetischen und natürlichen Restgarnen hergestellte, weiche Handpackschnur.
Die Verwertung von Garnen, die statt der Vernichtung zugeführt als Schnur eine mehrfache Wiederverwendung finden, ist eine 
weitere Aktivität zum Schutze unserer Umwelt. Durch die Beimischung von speziellen Garnen weisst die Schnur eine hohe Festig-
keit und Handfreundlichkeit auf. 

Ficelle recyclée BSM
La ficelle recyclée BSM est une ficelle d’emballage souple, fabriquée à partir de restes de fils synthétiques et naturels. 
L’exploitation des fils qui, au lieu d’être détruits, sont réutilisés à plusieurs reprises comme ficelle, est une activité supplémentaire 
destnée à la protection de notre environnement. Grâce à l’ajout de fils spéciaux, la ficelle présente une résistance 
très élevée et est agréable au toucher.

Spago di riciclaggio BSM 
Il spago di riciclo BSM è un spago morbido da imballaggio realizzato con filati di scarto sintetici e naturali.
Il riciclaggio dei filati, che vengono riutilizzati più volte invece di essere distrutti, è un‘altra attività per proteggere il nostro ambi-
ente. Grazie all‘aggiunta di filati speciali, il cordone ha un‘elevata resistenza ed è facile da maneggiare. 

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø 
mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Farbe
Couleur
Colore

Verpackung
Emballage
Imballafio

LE*
UL
UC

Knäuel - klein
pelotte - 

petite
palla - piccola

Knäuel - gross
pelotte - 
grande

palla - grande

Spule - klein
bobine - petite
bobina - piccola

Spule - gross
bobine - grande
bobina - grande

6003-18065-45-9 1.8 65
farbig

colorée
colorato

X 1

6003-20120-45-9 2.0 120
farbig
coloré

colorato
X 1

6003-20300-45-9 2.0 300
farbig
coloré

colorato
X 1

6003-25225-45-9 2.5 225
farbig
coloré

colorato
X 1

6003-25900-45-1 2.5 900
farbig
coloré

colorato
X 1

6003-30075-45-9 3.0 75
farbig
coloré

colorato
X 1

6003-30150-45-9 3.0 150
farbig
coloré

colorato
X 1

6003-50300-45-1 5.0 300
farbig
coloré

colorato
X 1

4 x 100m 

6003-20400-45-9 2.0 4 x 100
farbig
coloré

colorato
4 x 1

*  LE =  Liefereinheit
    UL = Unité de livraison
    UC = Unità di consegna
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Flachs-Schnur
100% Naturfasern. 
Das Naturprodukt ist kompostier- und verrottbar 

Ficelle de lin
100% fibres naturelles.
Ce produit naturel, biodégradable et putrescible

Spago di lino
100% fibre naturali. 
Il prodotto naturale è compostabile                   
e decomponibile

Küchen-Schnur
Ficelle de cuisine 

Spago per arrosto
Art.Nr.

Numéro d‘article
Numero articolo

Ø 
mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Farbe
Couleur
Colore

LE*
UL
UC

6001-08150-01-9 0.8 150
weiss
blanc
bianco

1

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø 
mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Farbe
Couleur
Colore

LE*
UL
UC

6001-16040-44-9 1.6 40
natur

naturelle
naturale

1

6001-16100-44-9 1.6 100
natur

naturelle
naturale

1

6001-22055-44-9 2.2 55
natur

naturelle
naturale

1

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø 
mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Farbe
Couleur
Colour

LE*
UL
UC

6005-20060-44-9 2-4 ca.  
60 m

Natur
nature

naturale
1

Sisal-Schnur
Ökologische Alternative zu Kunststoffschnüre. 
zudem kann die Schnur auch im Garten
Anwendung finden. 

Ficelle de sisal
Une alternative écologique aux ficelles 
synthétiques. De plus, convient également 
à une utilisation dans le jardin. 

Spago di sisal
Alternatice ecologica ai cordoncini in plastica.
Può essere utilizzato anche in giardino.

*  LE =  Liefereinheit
    UL = Unité de livraison
    UC = Unità di consegna

*  LE =  Liefereinheit
    UL = Unité de livraison
    UC = Unità di consegna

*  LE =  Liefereinheit
    UL = Unité de livraison
    UC = Unità di consegna
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Polypropylenschnur - Agrilen
Die geschmeidige Kunststoffschnur weist eine extrem hohe Festigkeit auf, ist gut knotbar und verrottet nicht. 
Die Polypropylenschnur ist daher sehr beliebt für Anwendungen im Aussenbereich. Die Schnurherstellung auf synthetischer Basis 
ermöglicht eine optimale Gleichmässigkeit und Belastbarkeit.   

Ficelle en polypropylène - Agrilen
La ficelle synthétique souple présente une résistance extrêmement élevée, elle est facile à nouer et imputrescible. 
C’est la raison pour laquelle elle est très appréciée pour toutes les applications à l‘extérieur. La fabrication de la ficelle sur une base 
synthétique permet une régularité et une capacité de charge optimales.   

Spago in polipropilene - Agrilen 
La corda di plastica flessibile ha una resistenza estremamente elevata, si annoda bene e non marcisce. 
Il cavo in polipropilene è quindi molto apprezzato per le applicazioni esterne. La produzione di corde a base sintetica consente 
un‘uniformità e una resilienza ottimali.   

Art.Nr.
Numéro d‘article
Numero articolo

Ø 
mm

Länge 
Longueur
Lunghezza

m

Farbe
Couleur
Colore

Verpackung
Emballage

ImballagioLE

LE*
UL 
UC

Spule klein
bobine - petite
bobina - piccola

Spule gross
bobine - grand
bobina - grande

6000-30900-01-9 3.0 900
weiss
blanc
bianco

X 1

6000-40150-01-9 4.0 150
weiss
blanc
bianco

X 1

6000-40600-01-1 4.0 600
weiss
blanc
bianco

X 1

*  LE =  Liefereinheit
    UL = Unité de livraison
    UC = Unità di consegna
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mamutec AG			   Tel. +41 71 314 10 80
Gaiserwaldstrasse 16		 www.mamutec.com
CH-9015 St.Gallen		  info@mamutec.com
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